Pls. Translate below English and keep original English words.
Express PowerNetwork™
Powerline Bridge
Мост Powerline
Before You Begin
Прежде чем начать
You must have at least the following:
У вас должно быть следующее:

An Ethernet-enabled device, such as a laptop or desktop computer that will connect to the DHP-100.
Устройство Ethernet, например портативный или настольный компьютер, подключенный к DHP-100

Note:  You will need at least two DHP-100 devices in order to create a powerline network.
Примечание: У вас должно быть как минимум два устройства DHP-100 для создания сети powerline
Safety Instructions
Инструкции по безопасности
1. Do Not operate this product near water
Не используйте устройство рядом с водой
2. Do Not locate this product where people may walk on the Ethernet cable.
Не располагайте устройство в тех местах, где люди могут ходит по кабелю Ethernet
3. The AC coupler should be plugged directly into a 100 ~ 240 VAC wall outlet. Do Not use an extention cord between the adaptor and AC power source.
Адаптер питания AC должен быть подключен непосредственно к розетке 100 ~ 240 VAC. Не используйте дополнительных шнуров между адаптером и источником электропитания.
4. Disconnect this product from wall outlet during a lightning or thunder storm.
Отключайте устройство из электросети во время грозы.
5. Unplug from the wall outlet before cleaning. Use a damp cloth for cleaning. Do Not use liquid cleaners or aerosol cleaners.
Отключайте устройство из розетки на время чистки. Используйте влажную ткань для чистки. Не используйте аэрозоли для чистки.
Check Your Package Contents
Проверьте содержимое комплекта
These are the items included with your DHP-100 purchase:
В комплект поставки DHP-100 входит следующее:
DHP-100 PowerLine
CD-ROM (containing Manual and Warranty)
Компакт-диск (содержит Руководство пользователя и гарантию)
Ethernet (CAT5 UTP/Straight Through) Cable
Кабель Ethernet (категории 5, «обратный»)
If any of the above items are missing, please contact your reseller.
Если что-либо из перечисленного отсутствует, обратитесь к вашему поставщику.
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Connecting The DHP-100 Wireless Router To Your Network
Подключение DHP-100 к вашей сети
The DHP-100 is an excellent solution that can be used to extend your wireless network. In the home or small office building, use a pair of DHP-100 Powerline adapters to link two wireless remote location without the need to run Ethernet cables. Combined with a broadband Cable/DSL connection, every room with electrical outlets will have easy access to the high-speed Internet connection.
DHP-100 является прекрасным решением для расширения вашей беспроводной сети. Дома или в небольшом офисе используйте два адаптера DHP-100 Powerline для объединения беспроводных устройств без необходимости подключения кабеля Ethernet. Объединив это решение с широкополосным кабельным/DSL подключением, каждая комната с электрической розеткой будет иметь широкополосный доступ в Интернет.
Product LED description
Описание индикаторов
Powerline Col    
This LED will blink when there are Powerline traffic collisions.
Этот индикатор мигает во время коллизии на адаптере Powerline.
Powerline Act     
This LED will blink when there is Powerlin traffic.
Этот индикатор мигает во время передачи трафика адаптером Powerline
Powerline Link    
This LED will light solid when the DHP-100 is plugged into a power outlet.
Этот индикатор горит зеленым светом когда DHP-100 подключается к розетке питания.

Ethernet Link/Act              
This LED will light solid when the is connected properly to an Ethernet enabled device and will blink when there is Ethernet traffic.
Этот индикатор горит зеленым светом когда имеется подключение к Ethernet-устройству и мигает во время передачи трафика.
Connecting The DHP-100 To Your Network (continued)
Подключение DHP-100 к вашей сети (продолжение)
You can connect the DHP-100 directly to PC’s network adapter, switch, or any other Ethernet enabled device. (Note: The Ethernet Port on the DHP-100 is Auto-MDI/MDIX. Meaning you can use a straight-through or a crossover Ethernet (CAT 5) cable when connecting to another Ethernet enabled device.)
Вы можете подключить DHP-100 непосредственно к сетевому адаптеру компьютера, к коммутатору или любому Ethernet - устройству (Примечание: порт Ethernet на DHP-100 с автоопределением полярности - Auto-MDI/MDIX. Это означает, что вы можете использовать как «прямой», так и «обратный» кабель для подключения к устройствам Ethernet)

(Access Point)
(Точка доступа)
OR
ИЛИ
(PC)
Компьютер
For the Encryption Software configuration, connect the DHP-100 directly to a PC.
Для настройки ПО шифрования подключите DHP-100 непосредственно к компьютеру
Installing DHP-100 Encryption Software
Установка ПО шифрования для DHP-100
To use the encryption software you will need a laptop or desktop computer running Microsoft Windows Operating System.
Для установки ПО шифрования вам необходим портативный или настольный компьютер с ОС Microsoft Windows
Insert the Master CD into your CD-ROM drive and the Auto-run program will appear.
Вставьте компакт-диск в ваш привод CD-ROM, появиться программа автозапуска.
The InstallShield Wizard will begin the DHP-100 software installation.
Мастер установки начнет инсталляцию ПО DHP-100
Select “I accept the terms in the license agreement”
Выберите “I accept the terms in the license agreement”
Installing DHP-100 Encryption Software (continued)
Установка ПО шифрования для DHP-100 (продолжение)
Insert a User Name and Organization name.
Введите имя пользователя и название организации
The encryption software installation is now complete.
Установка ПО шифрования закончена
Restart your computer.
Перезагрузите ваш компьютер
Using DHP-100 Encryption Software
Использование ПО шифрования для DHP-100
After the computer has restarted, you can now setup encryption for your DHP-100.  By default, the DHP-100 uses 56-bit DES encryption with a password of “Homeplug”.  This means that out of the box, the DHP-100 will automatically work with other DHP-100s.  For security purposes, it is recommended that you change the password.  Follow the steps below to do so.
После перезагрузки компьютера вы можете установить шифрование для DHP-100. По умолчанию, DHP-100 использует шифрование 56-бит DES с паролем “Homeplug”. Это означает, что прямо «из коробки» DHP-100 автоматически будет работать с другим устройством DHP-100. По соображениям безопасности, рекомендуется, чтобы вы поменяли пароль. Следуйте пошаговым инструкциям ниже, чтобы сделать это.
There should be a D-Link DHP-100 icon on your desktop
На вашем Рабочем столе должна быть иконка DHP-100.
Double-Click on the Icon
Дважды щелкните на иконку
(Alternatively, you can go to Start->Program->D-Link PLC->D-Link Configuration Utility)
(Также вы можете нажать кнопку Пуск -> Программы -> D-Link PLC->D-Link Configuration Utility)
The Device dialog screen provides a list of your D-Link PowerLine devices connected to the computer where the utility is running and average data rate performance of your powerline network.
Диалоговое меню Device выведет список тех подключенных устройств D-Link PowerLine, и выведет скорость подключения вашей сети powerline.
In most cases, one device only is listed. In case you have more, click on one of them and hit Connect. Make sure that the State box indicates that your PC is connected to the same device. Now you are ready to manage the powerline network connected to this device, ensure its privacy and measure its data rate performance.
В большинстве случаев, будет выведено одно устройство. Если у вас есть больше устройств, выберите нужное и нажмите Connect. Убедитесь, что State  показывает, что компьютер подключен к устройству. Теперь все готово для управления сетью powerline., убедитесь в безопасности подключения и проверьте его скорость.
The progress bar will change into a status bar indicating the network average data rate.
Вы увидите индикатор, отображающий скорость передачи данных в сети.
The color of the bar reflects the average performance of the powerline network :

Green : Good performance

Yellow : Average performance

Red : Poor performance
Цвет полосы состояния показывает производительность сети powerline:
Зеленый: Хорошая

Желтый: Средняя

Красный: Низкая

The Network dialog screen provides detailed information about your powerline network. The text list box shows all PowerLine devices found on your powerline network identified by their MAC addresses. In most cases, one device only is listed. A second column indicates their data rate measurements in Mbps. Press Scan Powerline Network button to refresh the listed information. 
Диалоговое меню Network обеспечивает детальную информацию о вашей сети powerline. Список отображает все устройства PowerLine, найденные в вашей сети, они идентифицируются по MAC адресу. В большинстве случаев отобразиться только одно устройство. Во второй колонке показана скорость передачи данных в Мбит/с. Нажмите Scan Powerline Network для обновления информации.
All PowerLine devices are shipped using “HomePlug” as a network password. The Security dialog screen allows you to change this network password and set your own private password and apply it to the PowerLine device connected to the computer where the utility is running. Hit Restore Default button to restore the original network password “HomePlug”. Hit Apply or OK buttons to set the password into your local device.
Устройства PowerLine работают используя сетевой пароль «HomePlug». Диалоговое меню Security позволяет менять сетевой пароль и задать свой собственный. Для возврата к паролю по умолчанию “HomePlug” нажмите кнопку Restore Default.  Нажмите кнопки Apply или OK  для установки введенного пароля.
Your private network password must have between 4 and 24 characters. The password is case sensitive. The password can include any letters of the alphabet, numbers or punctuation marks. Remember this password as it will be needed when adding other powerline devices to the network later.
Ваш пароль должен иметь в длину от 4 до 24 символов. Пароль чувствителен к регистру символов и должен включать комбинацию букв, цифр и знаков пунктуации. Запомните этот пароль, т.к. он будет нужен при добавлении устройства powerline в вашу сеть.
The Advanced dialog screen allows you to set up a network password remotely on other PowerLine devices through the powerline. Type your private network password into the Network Password text box. The other devices on the network with PowerLine capabilities will have a different password printed on either the box itself or in the documentation. Find the passwords for all devices you want to manage and type them one by one into the Add Password text box and hit Add. This will add the passwords to Remote Passwords text list box. Hit Set All to apply your private network password to all devices that are listed in the Remote Passwords text list box and to your local device connected to the computer where the utility is running as well. Select a password and hit Remove to remove it from the list.
Диалоговое меню Advanced позволяет вам задавать сетевой парол удаленно через другое устройство PowerLine. Наберите пароль в поле Network Password. Другое устройство в сети может иметь другой пароль, напечатанный на коробке или указанный в документации. Найдите все пароли для устройств и введите их поочередно в поле Add Password. Нажмите Set All  для подтверждения паролей для всех устройств, отображенных в поле Remote Passwords.  Для удаления выберите пароль и нажмите Remove.
The About dialog screen shows the software version.
Диалоговое окно About  отображает версию ПО.
You have now completed the installation for you DHP-100.  Please be sure to configure all other PowerLine devices on your network to use the same password, in order for them to communicate with each other.
Теперь установка DHP-100 завершена. Убедитесь, что вы настроили все устройства PowerLine в вашей сети на использование одинакового пароля. 
Specifications
Спецификация
Connectors
. Data Port: RJ-45 (MDI/MDIX)

. Power Prongs
Коннекторы
Порт передачи данных: RJ-45 (MDI/MDIX)
Разъем питания

Diagnostic LEDs
. Ethernet Link/Act Indication+

. Powerline Collision Indication  

. Powerline Activity Indication  

. Powerline Link Indication

Индикаторы
Индикатор Соединение/Активность на Ethernet
Индикатор коллизий Powerline
Индикатор активности Powerline
Индикатор состояния Powerline
Data Rate

. Up to 14Mbps

Передача данных
До 14 Мбит/с

Access Methods

. CSMA/CA

Метод доступа к среде
CSMA/CA
Operating Frequency

. 100MHz
Рабочая частота
100 МГц
Dimensions

. 95 x 60 x 40mm

Размеры 
95 x 60 x 40 мм
Weight
. 7.6 oz
Вес 
215 г.
Modulation Scheme

. OFDM (Orthogonal Frequency Division Multiplexing) with automatic Channel adaptation and FEC (Forward Error Correction)

Схема модуляции
OFDM (Orthogonal Frequency Division Multiplexing) with automatic Channel adaptation and FEC (Forward Error Correction) с автоматическим выбором каналов и коррекцией ошибок FEC (Forward Error Correction)
Encryption

. 56-bit Data Encryption with Key Management

. Software works on Windows OS Platform Only

Шифрование
56-bit Data Encryption with Key Management
ПО для работы только с платформами Windows
Standards

. IEEE 802.3
. IEEE 802.3U

. HomePlug 1.0

Стандарты 
IEEE 802.3
IEEE 802.3U

HomePlug 1.0

Frequency Band

. 4.3 to 20.9 MHz

Диапазон частот

4.3 - 20.9 МГц
Certifications

. FCC Class B

. UL Listed

. CE

. HomePlug 1.0
Сертификаты 

FCC Class B

UL Listed

CE

HomePlug 1.0
Operating Temperature

. 32°F to 158°F ( 0°C to 70°C)
Рабочие температуры
0°C to 70°C
Power Source

. 110/220 VAC,  60Hz/50Hz
Питание 
110/220 В,  60Гц/50Гц
